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Ám bár kifzárad } még se hal e l , hanem 
Késő fijában újra feléledez,■

’S  fzént magva, porhanyós égerfát
Nem terem , és henye hangabokrou
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Ö  N A G Y S Á G Á H O Z . 

Fordította Csokonay Vitéz, Mihály*

I V I in t  Júpiternek Chaoni törzsöké f 
Melly tserfantakkal fzéltibe tetigeté

A ’ vád  V ilágot, ’ s a’ bereknek
Századokig y a la  zöld K irá lly á ,



íg y  a ’ Vitézek’ h ív  unoiáibáa  
(B ár régi pompás fényjeket a’ gonoCz 

Sors öfzvedúlta is) kitptfzik
A ’ magos elme ’ s az Ősi Virtus.

E zt látni benned, R H É D E Y , Kedvesem! 
Form ád ’s nagy elrqéd m,egmutatá, ki légy , 

Védvén Királyink’ óldalát és
Szent küfzÖtjft fiatal korodban. * }i

N agyobbra gyúlván a ’ Paloták’ puha 
Pom páit jmmar m egveti érdemed,

’S  a ’ gyilkoló M ars’ táborában
’ Bajnoki fáradozással izzadfz, **)

’S  fegyverbe va g y  öl'nyerni ditsÖ halált1 
De viízfzafzóllít-élemedett A tyád .

A ’ kurta mentét hát letéízed,
’S békeruhába Hazádba megtéríz-

Szűz Hitvesednek karja, .k ijö tt midöA 
Polgári tserfát nyerni s$rényik$d,el»

És benned Orfzágunk’ ügyében
Szíves^ erős hazafit tsudálunk:

ím  a ’ Világnak két fele borzadó , 
Lárm ára zeniül j varosok és mezők ,

A ’ tengerekkel,, és folyókkal
A ’ tsata’ véribe füstölögnek.

i.. ■ ’>•

*) A i  Archítechton Acs^ém iából 1780 É & tí a ’ N s. Testiii-
zö L d v . Seregben, vélalztatik éleiének X V ll- d ik  E ízt. 

**) E zer Jittlzáz n jo lu v a o  harm adik,jtlit. a ’ W u m se i’ hu,* 
feá i fiegtm entjébe elóiiioxdUtatik.'



M ár jó K irályu n k , ’ s tsend- fzeretö Hazánk  
M árs’ durvaságát érzeni kénteleBu 

Felkél nemes dühével égvén
A ’ M a g ya r, és feni görbe kardját.

Vélnéd hogy égből'hull le , v a g y  a’ kinyíltt 
Főidből tolul fel hirtelen a’ sereg.

Megtefz Bihar N em es-vezérnek , 
Tégedet ismeretes Leventát. *)

Kéízűinek immár az hadak, és liheg 
A ’ Szittya népség vívni ; de vifzfzatér 

A ’ dölyfös ellenség; ’ s Királyunk’ 
Szárnya alá jön az égi Béke

'  A z újra felgyúltt hartzok után h ogy ezt 
M egállhatóvá tégye Kegyes Fejünk * 

Gyűlésre hívja Nemzetünknek
Hií Fejeit ’ s Követit Posonyba.

Megbízza esmértt Virtusid a ’ N em es**) 
S z a t h m á r ,  ’ s Követnek küld ide tégedet. 

A ’ jól kiformáltt fzív ’s tálsntom
M it tegyen * itt M agyarink eléggé (

Láták T e  benned. Mennyire fzíveden 
Fekfzik Hazádnak közjava? megtevéd 

Gazdag ’s okos jótételeddel 
Drága jelét örök Érdemednek.

*) A z 179 5-d ik  efzt. K ih a t V á rm e g y e ’  fe lk e lő  N s . S e r e g é ­
n e k  F ö k a p itá n y já v á , v . O b ersterévé  tétetik ,

**) A ’ Poson y V á r o s á b a , 1802 e frt. M áju s 2-d ik  n a p já ra  • 
rendeltt O rfzág’ G yű lésére  Szath m ár V á im e g y e  K ö r e ­
tén ek  neveztetik .



Mert F e s t e t i t s  G y  ö r g y ’ tifzta fzerelminek 
T ü zét követvén árva Hazánk iránt *) 

Pojnpás ajándékkal segíted

M árs’ nevelő hadi oskoláját. **)

Vitéz A B  A K N Á K  Léthe’ ködébe dültt 
K irályi házát fényre hozod m egint,

’S  újabb ditsösséggel tetézed,
Érdemes egy F ija  őseidnek. ***)

Méltán betsülnek jó  M agyarink teiiát ,
*S  méltán fzeretnek. B ár vitsorogj, Ir ig y !

E zt a’ K irály ’ méltó kegyelme
’S a’ H aza  tapsai boldogítják *

De míg vitorlád’ jó fzelek öblözik:
V ig yázz hogy álnok helyre ne tsapjanak ,

N e hajts ar Szírenek fzavára,
’S térjki az Acrocerauniáktól.

*) G ró f T o ln a i  F e s t e t i t s  G y ö rg y  az em lített D iétá n a k  
X V I - d ik  ü lésében  Ju n , 25-d ik  napján  a ’ M a g y a r  Orfzá- 
g i K a to n a  A k a d é m iá n a k  fu n d álá sá ra  4000c forintot a- 
ján d ék o z .

**)  M . R h é d  e i  L a jo s  a z n a p ,  ’ s a z o n V e g re  10000  tor. ád .
* **)  A ’  R h é d e i  F a m ília  eredetét húzza M agyaro rfzág i 

K ir á ly n a k  A B A n a k  (ki is  10 3 1  eCzt. orfzáglott) nem ze­
tségébő l, a ’  mint <i’ h a lh ata tla n  M Á R IA  T E R E Z I A  K e ­
g y e lm e s  D ip lo m á ja  b izo n yítja^



CSO KO N AY V IT É Z  MIHÁLY*

Ó D Á J A

M/G. FESTETÍTS GYÖRGY

, zárnyalj le m ennyből, C a llió p e !’ s segítsd 
A ’ még fzokatlan T árogatón kezem’ , 

lm  T h álián ak  gyenge lantját,
. Bár fzeretik kofzorús L'eányink ,

Megmáfzom, ’s onnan mefzfze nézvén 
Kalpagosink örömét ki fúvóm. ~~

Ki az * ki kertté ^étgti a’  mezőt 
’ S  termő mezővé a’ ,siyatag ;kopárt,

K it Tritonok kürtje ’ s Tihannak  
Rijjadozó hajadonja h ird et?’

Nem  látod ö t  —  a’ Kefzthelyi Indigefzt? 1)  
A z  ö  Nevének Tem plom a fénylik ott.

Nézd mint teríti bé Hazánknak  
Boldog Egét ragyogó V ilága.

i.’  k ik  v a la m e lly  ta rtom án n yal jó l fettek  f an n^k Tnrli-. 
gefz. ( v a g y  is h o n n y i)  Isten évé  le t te k ,  m int O s ir is , 
F a u a u s ,  A en eas , ’s * ' t. Lásd  V i r g .  A  e n . L .  X II, 
r. 7 9 4 , 795•

Ö  N A G Y S Á G Á H O Z  

A ZÖ N  TÍARGY F E L Ó L .

E ’ rozmaringok’ zpldje alá  tefzem, 
A ’ fenyveseknek görbe gerintzeit



Bellóaa’ markos Báttya pihenteti 
G Y Ö R G Y ’ görbe kardját húfz adamás fzegen, 

Zöld pálm aágakkal takarván
A ’ hüvelyére tapadt aludt vér.

A ’ tarka B ő s é g  tsüngeti jobb felől 
Horgas T  üi ö k j é t ;  és sok ezer betses 

Áldási nem férvén beléje ,
Hervadozo mezeinkre ontja.

P  ó m ó n a rak rá ritka gyümőltsöket,
C z é r  e s kötést fon sárga kaláfziból; 

ftjéllyet piros pipatsvirágok  
’ Skék Czianák 2)gyönyöriín vegyítnek

G Y Ö R G Y rö l danolgat fzöke gyulái köztt 
P á n ,  a ’ fu ruglyás; ’ s régifzokás fzerént 

Bachussa a ’ boldog Szigetnek 3 ) '
T ö ltt poharát Neki hajtogatja.

M ély tifztelettel borzadok ! a ’ magas 
Mennynek i-eányit látom az Áoni

Kefzthe tybe’  óh bóldög H alandó,
A ’ ki az égbe’ lakók* b&rátjaU

M elly édes érzés játfzik az ö komoj 
Q rtzáikon, mint zengik az Indigefzt,

T ágas m ezöt, ’ s Védőt találván
t>zárnya a la tt. .  t De mi képtelenség—

* )  C y a n a , B ö z a v irá g . D e  a z  illy e n  ö fzverakott n e ve k  nem  
jó l jó vé n  k i a ’ ‘P o é tá i íz lé s s e l;  m egtartottam  a ’  g y ö ­
nyö rű en  hangzó G ö rö g  fzózatot. '

3 )  lErtem a ’  M u ra k ö z t , ah o l terem nek a ’  keresked ésben 
ín su la n e t n é v  a la tt m enő igen  betses b o ro k .



Márá könyvet olvas 1 Hftga, fziláltt haját
Felsímogafcván ,> s é ! hogy okoskodik,

És tzipkaloniráal jnérsekéli
A ’ tüze? ütközetek piattzát.

Ott kardra termett ujjait egy Hafzár
A ’ mefzfzelátó tsöhöz .egyengeti;

Itt egy nerc s Hajdú .4) az Orfzág’ 
Rajzolatja figyelemmel andalg.

M it fzólltok. erről, Hétmogorok , ti kik 5)
T átu r’ havassá,)! tábori abrofzok 

1 2 . 1. ’ 5  nézötíövek nélkül jövetek
. E’ Kanaáij’ mezejére győzni.

Azonn igyekfzik; FESTE^TITSÜNK, hogy e*
Kartáts yjtéghA* ifeív ünokftitpk u > ' • 

i ÉízJJzel< ’e; oikp^ággaij^nálják  
: ■ , Öraeoi éí^erotetjek'ji^Galmát,

Melly érttel búLlatt véreitek miatt ,
Zseagés, Ma,- már a’ táborokat béfültt 

: Szobákba .rendelik E tá n a k ,  
ív J-! ,)• Ji.'SffJSTOrt-jíltón-iyiQsápütközetre,

Kikriekmyerégfeöl Jfzabta ki i^n^eket .
A z üstökös K  un d ,  a’  bajufzos G y u l a ,  

Most líneán lövik rakásra,
Kit jjuzo|ánnyaf letétek ag^ba. . ^

4)  H ajd ú k n ak  AeVBüWfc" a ’  M a g y a ro k  'á ta lly áb an  a ’ g y a  
"  k a to n á k a t i ' i!i 1 ’■ ' >. i
J f ) %  é l  a ’ ne veti ért író d e á k já n á l; ' S e p te n r  p r in c ip a le *  per- 
'^^ ' so n * , qni; tíE T U M O G B R 'vé ca iiU ir .sA lm o s Vezér  a ’ 

• ' íiiaga 6 ' fo  tárjA jtf\al, a;* k ik k e l jö tt t a l a  k i S c y th iá -  
)i* >bói, a ’ T a tu r  .vviagy K orpátus* b.érteein, k e ie  íztü l. JEJ e j  

m o n t e s  H o t o s ,  . .



'Híjába rin n éd , rettenetes B o t o o d l  6)  
Menkő tsapású bárdodat a* mai,

Byzantium ’ fa lá h o z , anuák

Ré&be börúltt'k&puját bevágni:

E g y  mefzfzelátó tső kitekintő né 
Szándékod’ , é g y  tnás tső az egéfz k ap u t,

A ’ bárdot, a* Vitéz Botondöt 
1 f ' E g y  Eseti pértzbe rakásra törné. —

M iiidég, V itézek’ Nem zető, volt nevünk:
E ’ két örökség jegyzi ki még ma is —.

R e t t e n t h e t e t l e n  S z í v !  S e r é n y s é g !  
N a g y fa  való fijait Lehelnek.

D e ez kevés Még egy bizonyos vefzélyt 
’ S  halált okádó bombi előtt ma már 

S2da;©entrr>agysct is földre dúlna
Holim'suhantz gyerek egy kanóttzal.

Izmos Leven tik  ! H ogyha reánk maradt 
Kem ény erőtök: megnemesíti G Y Ö R G Y  

A ’ Scytfe# Wáfedtí: Britttis éí'zízel;
’S  'gyérttitífceink!V A Y a k  lehetnek. 7)

ö ,  a’  ki földiínk’  Pontnsa 8) habjait 
T örvén yre h ú z á , fzáz lehetetlenen

L áth atn i ezt a ’ B oton d  h istó riá já t az  em lített íródeák* 
• K ény-vében ,  • a ’ M án d i U f ’ fqvd|ítá$át>an.

7) J e g y i é *  n é lk ü l is  érthetni, hogy itt ÍVJ, B á ró  V a y  M  i k- 
l ó s  O N a g y sá g á ra  van  a ’ tz é lo ^ á s ; k i a ’ h ad i [Tu­
d o m á n yo k n a k  b ővebb  tan u lására! a ’  F e l t .  .R en d elések­
h ez k ép est F r a n t i ia  O ífzágo t A n g liá t ö fz v e la k ta .

f J  A m a ’ tengeri m ód ú  G á l y á v a l ,  o e I ly  a ’ B a la t p a  s á jja it  
h*V eti.



T ett ’s te& tíud&t; ö  ttlér'fuvaílni
■ Lélekeföt a z in a s  M agyarba.

Ö új Minervát ugrat elő Zeüfz’ 9)
Szent hom lokából, é§ m aga nyújt dsidát 

’ S  haiálfzeínii Aegist'lcezébe. ~
• • KtííDEY vart Vele , és segíti.

Zengj harsogóbbann, Énekem , e’  betses 
Két Névre , m e íly , mint a ’ D u n a, élni f o g »

’S mint a ’ Világosság kiterjed,
És bekerüli egefz V ilá g o t .—

H anem ; ki léfi?ejj Bárdusaink k ö zü l, 10)
K i a ’ sok elmés Hunnia’ H adnagyit 

A ’ Léthe’  zsibbalztó vizétől
Trom bitafzón az egekre hordja?

M éltátlan éj-tsend sürgeti sok vitéz 
Á rp ád jaiiT k atr~“-Féf,e hafztrntalan 

K étségek! ím általragyogván
Czenki N apunk 1 i)a ’homály tsoportján,

A ’ Múltt’ ’ s Jövendő’ pólusit is süti,
T u d  már ezentúl tenni is írni is

N a gy dolgokat Földünk’ Vitézzé’
’S L a n to sa : Calliopém , elég ez.

<7) Görög nevp Jupiternek.  Aegis pedig a’ Minerva M e* 
dusás p a i s s a ,  m&llyre a’ ki nézett, köve vál­
tozott.

10 ) A ’ B árd u so k  v a lá n a k  a ’  C e lla , G a llu s  ’ s a ’ t. n é p ek ­
nek  P o é t á i k ,  k ik  X sten je ik rö l,  E le ik n e k  vitéz tet­
te ikrő l ,  ’ s egyéb  nem zeti d o lgokról én eke ltek .

1 1 )  T z é lo z á s  v a n  a ’ N . M . G ró f S z é c h é n y i  F e r e n t z  
Ö E x c e l l .  á lta l fu n d áltatott N em zeti K ö n y vtá rra . E b ­
b ő l az o k b ^  jö n  e lö  » d a  a láb b  a ’ M áty ás  I^ irá ly ’ em ­
lé k e z e te  is.
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E lé g ! fljájr ̂ átö gató ro ’ fe ava, 
Lankadnak  ingó .ujjaim. ennyi nagy  

Bítséreteknek hirdetésén,
; M ellyek ^láltt érejim tetézik.

M átyás’ ditsőültt L elk e j,. teltintsr a lá ,  
Esmérd pge.dbpl;lábbadoió Hazád’ ,

’S a ’ Kefzthely’ és Czenk’ isteniílö
■ Attyaiban mágadát' tal'áldfel^

’ S érezd , hogy a ’ Menny’ lfadirp ia e g y  igaz 
Hérósi ízívben megpzaporodliatik, 

H a Nemzetét ’ s emberbarátját
- Y k G M b s á h  öíöfcodni'látjéíf

: = t l i ; í t l : - i l o  i . - í *

■ A,.,'. ..:j : , ■ 

'■ K'i

;:i Iv.l c-i ia;: : 1

• • ' : -i ' ' '

i L-J. '+<i
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A’ S ZE LH  EZ.
í . •*

Ó BA C SO K O N A Y  V I T É Z  M IH Á L Y  Á L T A L .

hízelkedel, ph lengeteg, ólitsalárd  
Elm ék  ingadozó .béllyege, Esti fyél ?

Hát füstfogta H azám nak  
Nem borzafztriak üfzögjei r

V íg  hangot hazudó.Posta! mit únfzoloií 
í ’ernyében heverő lantomat. ? A ’ katzaj 

Bofzfzantó gyönyörűség 
A ’ boldogtalanok közölt. - .

Zengj a’ kis Balaton’ pa.rtja 1 ) korút ,"liöl a ' 
Terméfzetnek örök Szüze 3.’ s az emberi 

M esterség, ez a’ Hérós ,
E g y  tükörbe kaísönganák, : n

Tsattogjál'aranyos fzárnnyaí ériyefzé’ten, 
’ S  hagyj engem ízabadon D ácia’ paliagán  

Elném ulva zokognom  
A ’ nádlepte fedél alatt. 1

j )  K is  B a la to n n a k  nevezem  á ’  F e rtő ’ ta v á t ; mivei ezt a ' 
nevet nem igen A estlieticS h oz v a ló n a k  tartóra. E l  
okból tefzek o d a  a láb b  h í ly c t 'e  G izid ért,



Hát a* nyár* elején i ) nem te v a lá l, ki a’
Szikrából eredett lángokat egy fzegény 

ö iv e g y n e k  fedeléről 
Szórád vad hahoták között ?

L átám  a ’ lakosok jajjait a ’  setét
Füstnek gom bolyagin mennybe tolongani 

A ’ Mindent - tehetőnek 
Zsám olyfzékihez; a’ Kinek

K o r-k ím éllte falán 3 )  bús diadalmadat
Tapsoltad. Szomorú düledezési közti 

M o s ta ’ gyáfz, ’ s a’ halálos 
Tsendesség’ fíja zsibbadoz.

Szent tömjénit eloltá az Im ádkozás:
*

A ’ Zsoltárok erős Sérafi4) zengzete 
M egném últ: Igaz írjét 

V allásáb a se lelheti

M ost a ’ m egnyom oráltt: T sa k  zokog és saját
H ázának ham uját hinti fejére már. 1—

Ó h , óh még is örömre 
Ingerlefz te katzérozó.

H ogy ? hogy tudjon ezüst hangokat ’ s innepi 
'  V íg  dalt adni nekem, C alliopé, mikor

? )  Jn n . 14 -d ik  n a p ján  esett a ’  tű z . e g y  fzegény öreg ö i-  
v e g y a fz fz o n y n a k  h á z á ró l, D ebretzenben .

3 )  E k k o r  m egégett a ’ n a g y  T em p lo m  i s ,  m e lly  1564 efzt.
m e g é g vé n , 64 efzt. á llott a ’ fa la  pu fztán . E z ,  e g y  je ­
le s  p é ld á ja  a ’  Gottusi építés m ó d já n a k , és eredete e l­
v é i t  a ’ D ebretzen  és  M ag ya ro rfzág  h istóriá jáb an .

4) S é ta fi, jobb m int tíérafim i. T u d já k  a ’ Z sid ó  n y e lv h e z  értők,



Vulcán az  Helikonnak 5 )
Szent berkét tövig égeté ?

Nem lát’d h o gy kesereg, nyögve hogy’ öntözi 
Elsírtt tsillaginak nedvivei a ’ babért?

Nem lát’d sárba keverve  
Pernyés ^öntosinek h avát ?

Hát én, a’ k i , (miként a’ Capitólium’ 6) 
Töfzom fzédja, O vid) hafz’ talan éltetem 

Itt a ’  Mennyeieknek 
Környékén bizodalm am at, —

Felvídúlhatok é ? Lám  oda T íb u ro m ,
Hol víg  gondolatim fzárnyra repültenek;

És a ’ R ózsalugasnak, 7)
A ’ mellyben Philom éla ’s én

Egym ást váltva iiténk Pindusi dallokat,
Nints árnyéka tovább. Hagyj nekem esti fzél l 

H agyj békét, ’ s pitzi Lantom ’
T ö rd  ízekre . . .  D e m it? de mit 

*
Hallok még is am ott? Innepi lárm afzót 
És S Z É C H É N Y I N evet hallok a ’ Hefperus’ 

Bíbor pitvara m ellől:
H a j! még is tsak örülni kell.

5 )  népes R e f. C ollegium  é rte tő d ik , m e lly  az  em lí­
tett nagy égésben f/.intúgy a ’ lá n g o k  z sák m án yja  leve .

6) A ’ fzám kivetett O vid iu s h áza  egy b e  v é lt  ragafz tva a '
C a p ito liu m m a l; lá sd  a ’ kesérgését, T r i s t .  I . E l ,  3 .  
v .  2 9 - 3 4 .  az  én h a jlék o m  is k ö zel vo lt a ’ nagy T e m ­
p lo m h o z , és fz o m fzéd jáb an  a ’ C o lleg iu m n ak .

?) E z  a ’ R ó z sa lu g a s , ez a ’ F t i le m ile , és ez a ’ poétizálá* 
nem  k ö lu m é n y e s  g o n d o la t , hanjem U rm éfzet után 
festve.



Még is kell örömet tudni! nem állhatok 
Ellent fzívem ’ eross duzzadozásinák.

;• Lan tot, F ie r i! 8) lantot!
Száz víg hang veri nyúgotot.

Mennyegzőt mutató innepi lárm a é ?
V a g y  más boldog öröm’ zengedezése az ? 

Jertek, Gángesi fzellők , 9)
M ellyek Vefzta’ ölének értt

Alm áit gyönyörűn lengetitek, puha 
Szárnyakkal vig yetek , jertek, emeljetek

- T ú l a? fellegeken , túl, —.
 ̂ • Már,, már fzSrnyra emelkedem.

Látóm  tornyosodőfzent hegyedet, Buda!
Hol Korvin ragyogott, ’ s hajdani Nemzetem, 

Látom  már Nizidernek 
Tsendes tükribe képemet,

Itt minden halait Czenkre sieHeti 
Thétis'; túl az örég^ Pán teli tulkait 

A ’ kastélyba behajtja;
És Czéres maga tölti meg

A ’ Bőség’ fzaruját: Sopronyi halmain 
T om bol Liber Atyánk 10), ’ s v íg  adoKiányival 

K ínálgatja az Ikvát.
Ikvának fzeme ég, ragyog.

$)  P ie r i ,  az  a z ,  M ú z sa , Horatius után ;
O testudini* aureee
D ulcem  q u *  strepitum , P ieri ! tem peras.

9) G an gesi, az  a z , N a p k e lst i n yá jas fze llö k , a ’ m e llyek  a '
Sz . M ih á ly  n y arát .o lly  édessé tefzik ■, a ’ m ikor" ez az 
O da is kéfzü lt. -- V e lz ta  a ’ [öíd , va g y  a ’ term éfiet.

10 )  A z  az  B acch u s. .Liber p áter. -  Ik v a  C ’z e a k  alatt fo ly .



ím  , íni! a’  kofzorús Páíztórok 1 1 )  és vélek 
A ’ fzomfzéd ligetek H ölgyei (óh kegyes ‘ . 

Látás ! )  dalra fak adn ak :
Haj ! hogy zeng az egéfz Vidék.

„  JóltévÖ Öziris , életadó A ty á n k !.
,, Izis , nyájas A nyánk! éljetek! éljetek!

„  E s a ’ boldog A ra n y  kort 
„  Óh kezdjétek elöl m egint!!44

íg y  éneklenek ők. —  Vénus Uránia iü )
A ’ boldog fzeretet kellemts afzfzonya, 

Szennyetlen viseletben 
Hoz két égi fzÖvétneket.

’ S ím a’ fóldmívelÖ Kefzthelyi Indigefz’
. H úgával jön az én Cálliopém ’ kegyes 13)

‘ D ífz e ’s g yám o la; fzívén 
H ogy’ tsillógnak az érdemek!

„  Hófzínü fzeretök! már hüfzonöt tavafz’
„  Rózsáját kötözém rátok. A z ,é g rT ü z —.

„  A ’ v id á m , a ’ hibátlan —.
„  Lángolt bennetek, É d esim !

,, F é l fzázadra fogom nyújtani lántzotok’ .
„  Hítflelkük! Nemesek! majd unokáitok

S j ) T z é lo z á s  van  a ’ T z e n k i B író  k ö fzö n tésére  a ’ nép n e ­
véb en . L á s d  a ’ M . H í r m o n d ó  N r o 3 8 T o ld .

12 )  A z  U r á n i a ,  v a g y  M en n y e i V é n á s  le lk e k  és e l­
m ék fzeretetének vo lt Isten afzT zo n y a , m inden testi 
gerjed eiés né l kül :  az. A m a t h u s i  ped ig  a ’  két N em  
között v a ló  te s t i, de m ég is tö rvén yes  Szerelem nek, 
A ’ P á f u s i  V é n u s n a k  a ’ fa jta la n o k  áld oztak .

Í 3 )  E n  ezt a ’ tif/.teletet o lly a n  ju ssa l adhatom  , mint Ho- 
'  ' tí.ii'Us * ’ m agáét. L , l .  O d. j .  v, 2, é s i* .  I í .  Od, 17 , v ,2  3 .
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„  F og ják  Öfz korotokban
„  Számosbítni ez inne^et.“

E z t mondá az Egek ’ tifzta 'la k ó ja , ’ s ím 
Szép T e stv é ri, am a’ rózsatekintetü,

A ’ fzellős Amatuntról 
Hattyúinn ide jön , ’ s fe le l:

„ íg y fé n y ljé k  ezután a ’ ti L A JO Sto k o n , 14) 
„ ’S B A T T Y Á N IN N  Am atuntrózsa kötése majd; 

v  É s  uéktek liliomfzál 
,,  Légyen béretek, és b abér! “

íg y  áldottanak <5k : mennyei hangjokat 
V ígan  vifzfzonozák Istenek, emberek*

És én, pallagi dallos,
Bort és kedvet ivám  velek.

14 )  E m lítem  a ’ M . G ró f S z é c h é n y i  L a j o s ,  és B a t *  
t y á n i  M i k l ó s  Ö N a g y sá g o k  m e n yeg iö it .


